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ТРИ ЦЕНТИ. 



уряд про тіш 

ПОСУХИ 

НЛШИНҐТОН. — Департамент рільництва по- 
кінчив свої разсліди над станом зборів рільничих 
арод> ктів У краю і каже в своїм звіті, що цьогорічні 
5бори будуть найнижчі в останніх ЗО роках, але не- 
достачі засобів поживи не буде. 

Найбільше потерпіла кукурудза, котрої цього- 
річній збір буде менший 736 міліо ' 
торічннй. Иазагад пересічна страта 
«у виносить 19 процентів. 

Запевняючи, що край не відчує браку поживи 
уряд рівночасно припускає, що ціни на рільничі 
продукти підуть сильно вгору. 

УРЯД БЕРЕТЬСЯ ПОШИРЯТИ ЧЕКАНЕННЯ 
СРІБЛА. 

ВАШИНГТОН. — Департамент скарбу робить 
приготування використати вповні президентові 
розпорядок про націоналізацію срібла та чеканити 

більші- срібних монет. 

страйкарі в минеаполисі хочуть 
голосування. 

МИИЕАПОЛИС. — Страйкуючі тракові візники 
деяких підприємств домагаються, щоби перед роз- 
початтям переговорів між юніею та підприємцями 
вперед серед страйкарів переведено голосування 
над питанням, чи юнія має право представляти 
страйкарів. Це становище годиться зі становищем 
підприємців. 

ПЕРЕГОВОРИ В КОЛЕР1. 

ІШКЛҐО. — Федеральні робітничі посередники 
відбули вже конференції з власниками підприєм- 
ства Колер Компанії У котрій страйк робітників 
був тлом поважних заворушень, у яких згинули два 

робітники 

Юній домагається для робітників заплати 65 
центів на годину, 34-годинного тижня праці та при- 
знання юнії, На це підприємство дає звичайну від- 
повідь, що юнія не представляв більшостн робіт- 

ткіа щ -,■„ .т-гтт^-, - - 

ПОЛІЦІЯ БЄ ПІКЕТИ. 

НЮ ПОРК. — Коло 300 робітників, занятих при 
плетенню одежі, пікетували бруклинську торговель- 
ну палату, щоби запротестувати проти пропаган- 
ди палати за компанійні юнії. Поліція палками роз- 
ганяли пікети. 

Страйк у цьому промислі обняв уже 14,000 ро- 
бітників. 

РОСгИСЬКО-АМЕРИКАНСЬКІ КОНФЕРЕНЦІЇ 
НА МЕРТВІЙ ТОЧЦІ. 

ВАШИНГТОН. — Конференції представників 
американського уряду з представниками російсько- 
го уряду в справі сплати російських державних дов- 
гій не дали ще ніякого висліду. Тепер якраз ці кон- 
ференції знаходяться в критичній стадії. Американ- 
ський уряд відкинув усі пропозиції російського у- 
ряду та предложив Роси ще одну* пропозицію, 
котрої ириняття залежить тепер від Москви. 

ЗАКИДУЮТЬ ДЖАНСОНОВИ НАРУШЕННЯ 
ЗАКОНА ПРО ВІДБУДОВУ КРАЮ. 

ВАШИНГТОН. — Краєва Рада Робітничих 
Відносин розглядає жалобу Джана Доневена, голо- 
ви Юнії Робітників „Найри", котрий каже, що ге- 
нерал Джансон, адміністратор уряду для відбудо- 
ви краю, викинув його з уряду за те, що він попирав 
юнії. Колиб доказати цей факт, то буде доказано, 
то головний урядник бюра для відбудови краю на- 
РУ тупав закон про відбудову краю, на основі котро- 
го організовано його бюро. 

ДЕСЯТКИ ТИСЯЧ РОБІТНИКІВ СТРАЙКУЮТЬ 
ПРОТИ МЕЛОНА. 

АТЛЕНТИК СИТІ (Ню Джерзі). — Виконав- 
чий комітет Американської Федерації Праці потвер- 
див страйк робітників алкшініовнх фабрик. 

Страйк має обняти коло 20,000 робітників. Зор- 
ганізовані вднн в 20 місцевих юніих. авазаних з Аме- 
риканською Федерацією Праці. Найбільше цих ро- 
бітників в отсих місцевостях; Арнолд, Н(0 Кенсннґ- 
тон, Логен Ферт, в стейті Пенснлвенія; Масена, в 
стейті Ню йори; Алкоа, в стейті Тенесі; Іст Ст. Дуне, 
в стейті Ілінойс; та Бейден, в стейті Норт Каролай- 

Власниками копалень і фабрик є члени родини 
Ме.юна, котрий був секретарем скарбу в кабінеті 
"резидента Гувера. 

ВІДГУКИ ОМНІБУСОВОЇ КАТАСТРОФИ 
В ОСИНИНҐУ. 

(Ню Йорк). -г. велика лава 
постановила поставити на суд як 
._ вбивство ггершого й другого 
сників омнібуса, котрий розбився 
-нами бруклинського деиократич- 
озі на гру в „бейзбол* між вязня- 



Альжцрська влада робнті» 
дсі зусилля 1 , щоб - недопустнти 
АО дальших погромів Жидів 

абамн та щоб спинити по- 
громну агітацію. В Констант*, 
ні вже арештовано 144 особи, 
але погромна агітація ширить- 
ся далі 



Сеизадійнв карна розправа 
проти бувшого шефа неділі) 
міст» Вінніпегу, Нютона, за 
побиття РІоснЦи Ьрліцького, 
також із Щннівегу, иоіуниида- 
ся присудом, на відставї.лка- 
суд узвав бувшого шефи 
Нютбиа винуватим І засудив 
Лого на 20 долярів кари і судо- 
ві кошти. Нютон поставив був 
свідка, цкусь Еллю Бетті,. ко 
трз твердила, що Ерліиькнй і 
пянону стані впав зі сходів 
потовкся. Суддя після поре 
слухавші дівчцин заявив, шх 
він не вірить дівчині. Вів зга- 
нив оборону, що вона взагалі 
важилася ставити перед суд 
такого 




ПРОМИСЛОВИХ ОКРУГАХ. 



руйну 

еться папір книжок скорше, як 
звичайно. Полягає воно на ді- 
янню сірчаної кнелмия, що ви- 
творюється через спалювання 
камявюго вугля, яке має в собі 



М% п ром вело, 
них округах, переконується 
скоро на своїх газетах і деше- 
вих книжках, що деревний' па- 
пір жовкне Я розпадається в 
дуже короткім часі. Але навіть 
папір з льняних шмат або з 
сульфітової целюльози е засу- 
джений на шашку смерть. Як 
думають, можна зарадити цьо- 
тільки вітренням книжок у 
повітрі, що його перед тим о- 
шщено при помочі розпилю- 
вання їдкого калія й їдкого на- 
трія. Розуміється, що на таке 
може позволити собі тільки бі- 
бліотека, що вже при ЇЇ будові 
взято це під увагу. 



ҐВАЛТ 
присяжних 
обвинувачі 
ступня тро: 
дня 22 23 
ного 
ми Синг 
цію 



ПАЦИФІСТ . ЗНИЩИВ ЦІН- 
НИЙ ОБРАЗ. 

„Апостол иира" Макс Дор- 
тілє е в шввйцарському місті 
ЦІріху відомою вуличною фі- 
гурою. Ходить яо місті, стра- 
тить малих дітей своїм роз- 
бурханим волоссям, а дорос- 
промовамн. 
За ті промови попвкя був і 
до дому божевільнях, одначе 
лише не -короткий час. Відто- 
ді впевняє, шо терпів за ідею 
мира. 

Недавно Дортіл* зайшов до 
церкви св. .Антона тай зараз 
там згіршився, як глянув на 
бічний престіл і побачив об- 
раз -маляря Кунпе зі Зугу. На 
образі представлено падуан- 
ського патрона церкви, св. Ан- 
тона, як роздав та крає вбо- 
гим, дітям хліб. Щож Дорті- 
ля вразило, як не те, що на 
образі «рад гурту намальова- 
них осіб побачив швейцар- 
ського вояка. Тому зараз пі- 
шов до дому, одначе неба- 
вернувся а горнятком о- 
м' фарби та яеиалем і яо- 
тягну» тик вензлем двічі пе- 
ре:, поті. Ніхто може був би 
А ив-адйГЯДався, хто т -так 
заитив вовка, одначе ви- 
"■олосився.,. нашь 
з редактора мі- 

велику 



Укрлшсьж 
дання, „}Свріс" у 
сіддк). в- оці чу. 
цін тієї бранжі 
це леребирацш* 
щоби йому аошіодитн. Внсл 
дам такої боротьби була 
така подія: Сл; 
рошюго зааеді 
ащоинв, авантуї 
райський, напав 
на „ХарІсу" 
^агадіного 
ною щтабецо лої 
ко> по голові таікрджах тіль- 
ки за те, що вів на місці по- 
хорону знайшож ' швидше від 
здаин*ськсц-о ро, бишаки. І 
ще -Українці, що ганим людям 
доручають, свої [охоронні 

ЯК НА ДІЛІ В ІГЛЯДАЄ? 

^Пролетарська Іоавда" з 18. 
червня ц. р. дамо ить, що „17. 
червня відкрився тертий, зїзд 
українських бсуіьшеаицькі 
письменник^ у Ьелнкіи са 
будинку Чбр*ои< . Армії. Зїзд 
під бурхливі ОП. БСК11 обрі 
до почесної пр зидіі цілий 
склад Шнтрмьуі го Комітету 
большеаццької п ртП. На по- 
чесного голову їзду обрано 
під бурхлнді опл ;кн Максима 
Горкого"- 

Мабуть іще не абулн Укра- 
їнці, як кілька літ (тому цей са- 
мий Максим Ґсфцнй виступив 
був із заявою, в якій перечив 
самостійність української мо- 
ви, і ствердив, що українська 
а е я***кіШ_ російської 
мови. Колнж Його тепер виби- 
рають почесним головою 
зізду. то справді годі собі уя- 
вити більше пониження з боку 
отих українських радянських 
письменників, яких завданням 
є в першу чергу стояти на сто- 
рожі прав української мови. 

НАНОШШШ ШРУБО&ИИ 

ЛІТАК ЛЯ ЧТЄВРИ. 

Весною цього року випро- 
бували на франиуськім лею- 
вищі ВіллякубдєД ічЙновникЙ 
літак Ля Чгервн (літаки Ля Чі- 
ервп підіймаються з місця 
старту відразу прямовисно 
вгору). Цей літак має один 
мотор потужно сти 140 коней. 
Може осягнути позему спо- 
рість від 20 до 300 кільометріа 
на юдапу. Кермування літаком 
угору І на бонн відбувається 
іільхн при помочі вшіовідно 
уставлення пропелера. Лі 
їм збудували в Англії, а закг 
пила його управа францусьмої 
маринарки. Тягар літака рів- 
няй 81Г, кїдьограман. Сам лі- 
так може забрати ще 270 кі- 
льограміа товарів. Промір 
щрубн рівний П. £ метра. 
ВалиюЮ прикметою цього лі- 
така е те, що вій може нід- 
нятме» зовсім легко з корабля 
(без помочі додаткових уаа- 
■ і таксами легко на ньо 
му осісти. 



ВЧИТЕЛІ ВАТАЖ 

ком шапки влртникт, 

Виленська поліція лрнхоян 
ла вічні двох вдомнвків, що 
до „На 
роднього Банку" й ограбити 
касу. Вломннки це Абрам Та- 
і Хаім Ферднаа Як 
підчас списувзшт 
протоколу, Фердмав: був 

Одначе попав 
у тане товариство, що звела 
його на дооо*хв*ояииу. Ферд- 
ман признався іе«. ЦІ* стояв 
толі шайки вломннкш, яка 
доконала багатьох крадр*еа * 



У Вінніпегу поліцій і шй суд. 
ЛЯ Грегем засудив адвоката 
Давида Д. Леаіна на рік'вазин- 
ці за сяроневірення 51. ш, акі 
то гроші один клієнт яередав 
Лєвінови на сплату морґеджу. 

ШІСТЬ. МІСЯЦІВ ТЮРМИ 1 10 
НАГАШ ЗА НАПАД. 

Дмитро Борне, з Иорктон, 
Саск.. літ 25, признався до на- 
паду на 79-літню паню Г. Ме* 
лечук з наміром грабунку, і зі- 
став засуджений на щість мі- 
сяців тюрми з тяжкою працею 
і 10 нагаів. 

Пані Меклечук була вдома 
в часі нападу і притім так по 
терпіла, що ще знаходиться і 
шпиталі 

БІЛА ВОРОНА НА ВИСТАВІ 
В САСКАТУН1. 

На виставі в місті Сасхатуиі 
можна побачити білу ворону, 
яку зловив І. С. Ордвей з Авт- 
лук, Саск. Він збирав у. лісі 
ягоди і за вважав, як воронн з 
нападали на щось у 
Його били. Ордвен з 
цікавости подався в сторону 
воронячого крику і на своє 
здивування побачив, як на га- 
лузі стояла зовсім біла воро- 
на, на яку інші ворони напа- 
дали і, як здається, хотіли 
на смерть задзьобати. Ордвеіі 
розігнав напасників і вимуче- 
ну вже білу ворону забрав до 
себе до дому, де він Ті держав 
у клітці. Ордвей каже, що не- 
далеко від місця иапастуваинн 
білої .ворони чорними були 
групка чорних воронят І Орд 
вен припускає, що біла воро 
на була їх сестрокк Інші чорн; 
ворони хотіли її вбити. Білі 
ворона належить до дуже рід 
кнх винятків. 

ВЗОРУЮТЬСЯ НА ПОЛЯКАХ. 

У неділю, 17. червня ц, р. 
Українській Громаді в Шалєті 
{недалеко Парижа) читав до- 
клад п. Шульгнн на тему: „Іде 
ольогія і чин УНР на чужині". 
В свойому годинному докладі 
Шульгин переказував про 
те, що робив уряд УНР, чи - 
як він тепер називає його - 
Державний Центр" до 1932 р. 
Отже п. ■ Шульгин- каже, що 
„центр" стояв і стоїть на грун- 
працює зі 
всімн політичними україиськи- 
що нічого 
нікому не обмпое, як це роб- 
лять інші угруповання, а все 
буде тоді, коли ми здобудемо 
Укрвіну. 

Підкреслює п- Шульгин, що 
завдяки цим засадам „Держав- 
ний Центр" має тепер за со- 
бою велику скількість, якщо 
не всю еміграцію, та що до 
.Державного Центру" прислу- 
хуються на всіх окупованих 
землях. (Все тіж безпідставні 
теревені! — ГЇрнм. Ред.). 
Щож торкається ідеольогії 
чину „Центру" на сучасні 
світові подй", то докладчнк 
майже нічого не сказав* 

Одначе наяважли віщим, що 
■реба відмінити, це інцидент, 
який повстав після докладу, а 
саме: один із присутніх на. до- 
кладі Українців почав співати 
революційний тими „Не пора 
Москвлеви Й Ляхови слу- 
жить", за що його в грубий 
спосіб> виштовхнута з помеш- 
кання, причім найбільшу рев- 
ність проявив диригент хору 
и. Безнасюк. 

Стоїмо ш доброму ґрунті, 
коли „Державний Центр" за 
зразком Поляк! □ забороняє 
співати наш революційний 
ГІЦР* — . (..Українське. Слово" 



БОЛЬШЕВИКИ ОСТАТОЧНО РОЗГРО- 
МИЛИ УКРАЇНСЬКІ ВИДАВНИЦТВА 

„ВИЧИСТИЛИ" З ВИДАВНИЦТВА Р1ЖНИХ НА- 
ЦІОНАЛЬНИХ та соціальних „ухилистів". 

КИШ (Україна).— Газета „Комуніст" подає дов- 
гу низку тих, котрих комуністична влада „вичисти- 
ла" з українських видавництв та з української теле- 
графічної агенції „РАТАУ". Найбільше осіб „ви- 
чищено" за те, що колись були петлюрівцями, «ев- 
шевиками, або за те, що закрили від влади свою ми- 
нулість. 

Всім закидають „націоналістичний ухил" та 
партійну нестійкість. Тим способом комуністична 
влада остаточно розгрямила українські видавниц- 
тва, що все були під котролею партії. Тецер годі 
надіятися, щоб українська книжка знову почала, но- 
являтися на Україні у відповідній скількости, хочби 
й під комуністичною цензурою. Натомісць москов- 
ське державне видавництво засипле Україну мос- 
ковськими книжками та книжками „національних 
меншин" на Україні. 

ПРИЗНАЧИЛИ ЖИДА КОМІСАРОМ ХЛІБОРОБ- 
СТВА. 

КИЇВ (Україна). — У „Вістях" видруковано на- . 
каз про призначення комісаром хліборобства на Ук- N 
раїні Льва Лазаревича Паперного. Новий комісар 
іменується головою републикансько-земельної ко- 
місії на Україні, бо незалежного українського комі- 
саріяту хліборобства Україна не має. 

ЖИД 1 ВІРМЕНИН КЕРУЮТЬ ВІЙСЬКАМИ 
УКРАЇНИ. 

КИЇВ (Україна). — Революційно-військова Ра- 
да Української Округи переїхала з Харкова де. Ки- 
єва. На чолі ради стоїть командуючий військами 
України Жид Якір, а найближчим його помічником 
є політичний керівник округи. Вірменин Хахаиян. 

У Києві тепер розташована 45 большевицька 
дивізія красної (червоної) армії. Ця дивізія склада- 
ється виключно з Москалів. Українці» усе пакують 
до військ; що знаходяться на Далекому Сході та 
поза межами України, як це було 6 царських часах. 

УКРАЇНА НА ПЕРЕШКОДІ СХІДНЬОМУ 
ЛЬОКАРНУ. 

ПАРИЖ (Франція). — Газета „Ажанс Еконоцік 
Є Фенансіє" містить велику статтю про Східне Льо- 
карно. Автор статті, сенатор Беронжер, уважає, що 
таке Льокарно є недоцільним, бо воно буде побу- 
доване на піску. Ніякий договір на Сході Евроои не 
може гарантувати кордонів там, де вони ще не 
установлені остаточно. 

Зокрема сенатор запитує, яку гарантію може 
мати новий договір щодо, майбутности Клайпеди, 
Литви, України н „Данціґського коридора". Кожна 
з цих квестій повалить східнє Льокарно, як папе- 
рову хатку. 

УТІК З БОЛЬШЕВИЦЬКОІ КАТОРГИ. 

ХАРБІН (Манджурія). — Сюди втік з больще- 
вицької каторги Українець Кравчук. Він, каже, 'що 
в районі Хабаровська на Далекому Сході комуністи 
влаштували каторжний табор. В ньому знаходяться 
до 50,000 людей, переважно українських селян, що 
боролися проти комуністичної колективізації їх 
господарств. 

Умовини життя каторжан такі жахливі, що в 
минулому .році лише в одному таборі, де був Крав- 
чук,, умерли понад 4,000 осіб. За найменшу „про- 
вину" комуністи тяжко карають своїх каторжан і 
розстрілюють їх без суду й слідства. Одною з „лет- 
ких" форм кари є виставлення людини ва 
одній сорочці й обливання її водою, 
біє, або літом кладуть голого й звя: 
комахами. 

З ВОЛИНІ ТАКОЖ ПАКУЮТЬ ДО ТАБОРУ, 

ЛЬВІВ (Західна Україна). — До концентрацій- 
ного табору в Березі Картуській прибула а Волині 
чергова партія Українців, яких польська влада в ад- 
міністративному порядку, себто без суйу й слідства, 
вязнить у тій каторзі. Ця партія складається а 20 
Українців, які походять переважно з. повітів: луць- 
кого, рівенського, здолбунівського, кременецького 
й інших. 

Тепер уже в Березі Картуській „рервеаецтеда- 
на вся „соборна Україна", що знаходиться від 
ляцькою окупацією. 

БАПТИСЬКИИ КОНГРЕС У БЕРЛІНІ ОСУДЖУЄ 
НІМЕЦЬКУ ПОЛІТИКУ. 

БЕРЛІН — ■ Тут закінчися Пятий Свтговкй Кон- 
грес Баптистів ухваленням резолюцій, ніж котрими 
одна признав всі держави винуватими за вн бух вій- 
ни, отже осуджує основу версайського договору, 
що, мовляв, війну викликала Німеччина, а друга 
осуджує переслідування одної нації другою. 

НІМЩ БАЧАТЬ НЕБЕЗПЕКУ ДЛ&ТрР 

БЕРЛІН. ■ ' 



Інститут для Бізнесового .РР,*С| 
видав звіт свого розсліду зі стану загранцчної • 
говлі Німеччини, котрий уперше вщ нацїстйчного 
перевороту .розкриває явно, що ця тортовля ШіХо- 
диться в тяжкім стані. 
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молодь. 

Справедливо говориться, що майбутність нале- 
жить молоді. Дійсно, життя так збудоване, що на 
зміну батькам приходять діти, які мають продов- 
жити працю своїх батьків та закінчити те, що бать- 
ки лишили до сповнення своїм дітям. Молодь сві- 
"Домй має готуватися до тої ролі, яку їй доведеться 
згодом нідограти в життю взагалі, чи в життю сво- 
го народу зокрема. 

Практика життя виробила так. що до певного 
віку молодь учиться, приглядається до життя, готу- 
ючися стлти активним чинником у ньому. Є певні 
ділянки життя, де молодь, ще до закінчення свого 
підготування до самостійної провідної праці, може 
проявити свою діяльність, активність та ініциятиву. 
Але є також певні ділянки життя, де молодь ще не є 
підготованою до самостійної дінльности, а тимбіль- 
ше, де нона не встані стояти на проводі. 

В нормальних умовинах життя воно так і ро- 
биться, що молодь учиться, готується до провідної 
ролі, щоб якнайбільше виявити себе на самостійній 
праці. Чим більша й основні ша підготовка замо- 
лоду, тим з більшим успіхом особа розвиває свою 
працю в дальшому. Це основа кождого прогресу, 
основа кождої розумної й творчої діяльности. Спо- 
стерігаємо, що чиу культурніша нація, що чим вона 
вищу має цивілізацію, тим більше часу й труду мо- 
лодь присвячує свому приготуванню до діяльности 
в зрілому віці. Життя цивілізованої сучасної нації 
е надзвичайно складним і тому до активної участи 
в нім треба готуватися з великою витратою труду, 
довгого часу, сили й енерРії. 

Та трапляється так, що якийсь нарід, або, як те- 
пер, майже цілий світ, вибивається зі шляху нор- 
мального життя. Тоді й молодь підпадає загальним 
настроям і забуває, що вона повинна, поки не за- 
пізно, готуватися до провідної й творчої" праці. Та- 
ка молодь, як кажуть, забігає наперед І береться до 
праці, яка їй не під силу, до якої" вона ще непідго- 
тована теоретично й не має практичного досвіду. 
Така молодь передчасно старається зіпхнути геть 
старших провідників, завчасно поховати старше по- 
коління, й з того повстає боротьба між молодю та 
старшим поколінням. 

Боротьба така шкідливо відбивається на цілому 
народі, на певній країні. З неї користають вороги, 
а життя народу занепадає, починає штигулькати й 
дезорганізуватися. Вини в цьому нема нічиєї, але 
факт лишається фактом Ггоді його не спостерігати, 
коли він існує в реальному життю. Треба прикла- 
дати з обох сторін зусилля, щоб молодь розвива- 
лася нормальним шляхом, щоб відповідно підгото- 
ваною прийшла до проводу в нації на зміну старшо- 
го покоління, В цьому лежить запорука поступу, 
а то й життя цілої нації. 



Відень, дня 31/УІ1. 1934. 
Які дні! 

Ще не прогомоніли гаразд 
еха крісоенх і гарматніх аи< 
стрілів,. які потрясли Австрією 
цього року з вибухом лютне 
вої револьти, а тут уже нова 
революційна заверуха: 

Канцлер Дольфус убитий 
австрійськими революціонера- 
ми, а' вслід за тим вибухнули 
у краю націвські ворохобні, 
яких жертви уже тепер доволі 
значні. А що далі? Ввесь світ 
дивиться з трівогою на малу 
австрійську країну, де вже від 
довгого часу ведеться зі сто- 
рони німецьких націонал-соціа- 
лістів з табору Гітлера без- 
оглядна пропаганда за злуку 
Австрії з" Німеччиною. Пропа- 
ганда, яка в останніх часах пе- 
ремінилася в явну боротьбу 
проти австрійського уряду при 
допомозі невгаваючнх дина- 
мітних і збройних замахів на 
державне добро й людей, 
приняла та боротьба щораз 
більш ворожі форми тому, що 
дотеперішній голова австрій- 
ського уряду, щойно вбитий 
канцлер д-р Енґельберт Доль- 
фус — покликаний на це ста- 
новище дня 20. V. 1932 р., по- 
ставився до націвської пропа- 
ганди в Австрії з самого по- 
чатку вщерть негативно, вид- 
вигнув проти неї клич „повної 
незалежности (отже сепар; 
тнзму!) австрійського краю, 
з усією енергією почав той 
клнчЦісреводити в життя, спи 
раючнсь притім головно на 
свій тісний звязок з Мусолі- 
нієм, з Францією і з Вати 
каном. Причім кожна з тих чу 
жнх держав мала і жадливі) 
берегла у внелідах діяльности 
Дольфуса свій окремий, точно 
намічений політичний інтерес. 
Воно відомо, що Дольфус 
здобув собі швидко сильну 
партію не тільки в Австрії, 
але й у всім днпльоматичнім 
світі Европн, який згодом по 
чав пізнавати й цінити в ньо 
му небуденну людину. Прав 



стичною Ні 
на перший 



іе: розріз 
еччнною, 
огляд наст 
іротн ньоп 



зорієнто 
і Гітлерг 



Ііож Австрія і 

по своїй мові, культурі і пс 
свойому минулому ДВІ р!ДН! 
сестри, два середовища одно- 
го й тогосамого народу, ж 
інакше ось, як нпр. Великі 
Україна й наша Галичина. І то- 
му такий засадничнй і непрн- 
мирний розріз тут, як той, 
що став і щораз більше пог- 



либлювався а, політикою д-ра 
Дольфуса, являвся зразу стіль- 
ки неприродним, що Й невід 
повідальшіи І з гори засудже- 
ним на щонайг острі шнй осуд, 
не тільки аі сторони німець- 
ких, і аде. Й австрійських наці 
СТІВ. АЛЄ ПІСЛЯ/ того, як д-р 
Дольфус, розвязавшн парля- 
иент, став фактично диктато- 
ром Австрії вій у своїм, воро 
жім до гітлерівської Німеч 
чини напрямі утверджувався 
щораз кріпше. І здобув собі 
згодом своєю сміливістю ак- 
тивністю щораз ширші ко- 
ла австрійського населення, 
для яких Додьфусовий клич 
„Австрія понад умі став наби- 
рати щораз глибшого й кон- 
кретнішої^ зйісту, особливож 
після* здушеття большевицької 
револьти в лютім та проголо- 
шення в травні ц. р.-корпо- 
ративного устрою австрійської 
державности 

Австрія понад ус 

лиш зуміє хотіти!" Так 
зголошував уряд Дольфуса 
при кожній нагоді і з кожним 
святочним походом формацій 

ТО ФрОНТу'ЧЧАТЕН- 
ЬЛЕЮІЗНЕ РКСЖТ). І ОТ у ряди 

його почали затягатися старі, 
олоді й намолодші обох по- 
лів та всіх слоїв, починаючи 
від найвищих урядовців аж 
ген до кадр австрійського се- 
лянства, -з лона якого Доль- 
фус, як вихованець селянських 
батьків — з Тексінґ, в Нижчій 
Австрії, де вродився д. 4. X. 
1892 р- — вийшов. 
„Австрія понад усе!" 
Якийже це до трагізму за 
хоплючий І до трагізму зман- 
ливнй поклик провідника, за- 
сліпленого слушністю патріо- 
тичної засади як такої, але 
повної страшливої обопільно- 
сти, коли дивитись на неї 3: 
становища соборницькнх змл 
гань німецького народу! 

Бо як-не-як, а так ось, ян 
нам, Галичанам, не. вільно вид 
вигати гасла „Галичина" за- 
місць „Україна понад усе" 
таксамо не вільно й малій Ав 
стрії проти спільної Матерн 
Німеччини, прокламувати бо 
ротьби за якусь безумовну не 
залежність тоді, коли одино 
ко правильною носійкою іде 
боротьби за незалежність, зі 
супремат німецького народ> 
може бути тільки й виключне 
корінна Велика Німеччина, як 
спільна вітчина, як прарідн. 1 
колиска німецької людини. І 
в тому от І вся помилка і вся 
трагічна провина тієї на с: 
самостійницької політнкі 

іль поставив 
Дольфус, 



ного г; 
юче І щось Пі 
заразом. Заі 



ґоісу прочутгя ' майбутнього, 
далековидннм передбачень 
а ' грядучого. Ніі Тут самі 
ексцйченціі, царедворці, цісар- 
гідне ськ* гірислужииин й поклоннн- 
коли ки, компромІсовці і хитруни, 
подумаєш про те, Що з тим датайки й міяяйли найсвяті- 
пориваючим розмахом своєї шими ідеалами народів, а асе 
,,ва*«бетавннам", „потребами", 
,к*внюнктурою", коротко — 
•шахрайством. Тямнмож ми га- 
разд, яито австрійські пласти 




надзвичайної енергії канцлер 
Дольфус працював властива , 
по лінії таємних інтенцїй- усіх 
ворогів Німеччини. Тих, для _ 

яких Дольфусова „повна не- до останньої хвилі - ще 

залежність. Австрії': мусілаг - 
дитись тільки до П 

ви 



а з цим І до 
стм від тих 
стрії, 
ентніх 
рожі 

А пожалування -гідне, коли 
зважимо, що д-р Дольфус був 
притім усім ідеаліст — ' 
шої моди, людина чесна і щля- 
хотна. вщерть. Він, фанатик 
любови до своєї австрійсько 
■вїтчини, якої традиційну до 
стойність як колишньої велк 
імперії він уважав заґро- 
женою і приниженою в'наказ- 
ній, гітлерівським терором ви 
мушуваній сполуці з Німеччн 
ною. і яку він тому за всяку 
ціну, з посвятою всіх своїх фі 
зичних і моральних сил нама 
гався спасати від — Німеччи- 
ни. 
Справді: 

Яке пожалування гідне цс! 
Бо ще й те треба нам при- 
тім узяти під увагу, що д-р 
Дольфус саме завдяки свойо 
му невпинному змаганю до раз 
оїй неї 



н як одиноку 
собі був д-р 



Ч. 188." 



вибраної ціли і свої 
сти на шляху до неї репре- 
зентував на овиді австрійсько 
го середовища в повній зна 
чінню цього слова — новий 
тип. нову людину. Бо традн 
ційна австрійська людина, 
з епохи Франца Йоснфа, так 
добре відома й нам, Україн- 
цям, і та, то її колись граф 
Адальберт Штернберґ назвав 
з глумливою іронією 

«иі!гі.си.", цс ВСЄ ІКШС ТІЛЬКИ 

не внтревалість у вищому зма- 
ганню. Тому володіти і прави 
ти державою це за австрій- 
ською традицією ще від часів 
Франца 1. і Фердинанка Бла- 
гого — передовсім примінто- 
вання себе до обставин 
ключуванкя хитрих І дешевих 
компромісів, чергування усту- 
пок І обіцянок, словом, оте ні 
чемне латання I штукованим, 
що йому в Історії КЛЯСНЧНІ 
назва: «ЛтьмпіАЛ Отак 
безконечному ряді міністрів 
Франца Йоснфа, від БаЙстів і 
Тафів починаючи, аж ген до 
Ґавчів, Керберів і Чсрнінів — 
ніде людини з великою кон- 
цепцією, з державно-творчнм 
поривом, з геніяльною спромо- 



обріхуватн мас, а й нас прнв- 
собор- чилн брехати! — Тож воно 
притім і не диво, що вихову- 
такими урядами упро- 
довж довгих .поколінь австрій- 
ська людина вчилась у своїй 
буденщині .т*ксамо латати й 
штукувати життя, як її міні- 
стри з цісарем на чолі латано 
ю політикою обманювали на- 
роди. Вона ниділа в бездуш 
цім бюрократизмі, куди не ві- 
яв ніколи легіт свобіднішнаго 
духа. Вона одурманювала, се 
бе славетними віденськими 
оперетками з їх обовязковим 
більш ніж наївним ..пірру гпа- 
1 вона вмовляла в себе при 
концертах . своїх „Неигікег-ів' 
(шинки з музикою) за кожен 
раз, що так як є, е най 
краще і нема чого змагатися 
проти „обставин" І виборюва 
ти якусь долю, не приписану 
„обставинами", наскільки 
коштує неабиякої напруги во- 
лі й характеру. І з того то в 
австрійської людини здавна а 
те застрашаючо легке примі 
нювання себе до „обставин 
та підлягання чужій волі. От 
за цісарства Австрієць — вір- 
нольояльний підданець Габс 
бурґів; після розвалу імперї 
червоний републиканець, тро 
хи не ввесь на послугах боль 
шевицького Інтернаціоналу; 
після погрому соціял-демокра- 
тії — націрналіст, але не за 
своїм розумінням, а за днк 
татом гітлерівських "аГІтато 
рів. Тобто: 

За „обставинами" та 
„потребою". 



Г от саме тому нахнловн Ло 
інертностн в пересічної ав 

щось ущерть інше, а власне 

Свідоме хотіння по лінії од. 
ного, всій країні просвічуючо- 
го ідеалу, але хотіння несхит- 
не і трівке, обосновакс не їм 
програмах закордонних агіт; ( . 
торів, а на власнім почуттю 
тісного- звязку з рідною зем- 
лею. І що в першу черг) Нін 
сам зумів хотіти так трівко і 
несхитно, і не слухати да- 
них обставин, а вндвнгатиа із 
всяку ціну понад ті обегавн. 
творити Австрії нове *иг- 
СВОЇЙ ВОЛІ І СВОЙ'ПЦ ро. 

зумінню, що доказав Дольфус 
їм життям, так і своєю 
трагічною смертю, що її вщ 
потерпів як жовнір на бог ви- 
щі, до останньої хвилі и г,,,. 
ротьбі за свій ідеал, за свою 

І в тому ВІН, ТОЙ ОСІІІНЛ- 

ний, заедно ворогами ;і, м . 
пннакнй і врешті таки жор- 
стоко розпнятий Дольф\-с, н 
австрійськім середовищу 
новий тип, нова лю- 
дина. Діяч, якого нещастям 
було те, ЩО ВІН ЯК творець ,ів- 
стрїйського націоналізму тнч- 
самим мусів попасти в нспрн- 

МИрННЙ КОНфлІКТ 3 ТВПрцнмк 

націоналістичної Німеччини, 
наскільки для своєї країни (ц. 
жав ідеольоґічної суверенно, 
сти. Хоч воно притім певна річ, 
що тге проти Німеччини знер. 
тався Дольфус як державші^ 
а проти тих, що стоять тепер 
на її чолі, та — і головно 1 . 
проти метод, ЯКИМИ ВОНИ V 
відношенню до Дольфусоноі 
Австрії послугувалнея. 

Але, на жаль, І тут трагіка 
ситуації в тому, що ті методи 
таксамо необхідно обсіювані в 
нашім часі, як і ідеї збройного 
націоналізму. 



Зродила їх ось епоха вер- 
саЙськИх договорів і Великий 
Тигрів, добродію Клсмансо. 

Очевидець. 



ІЗ НАГОДИ СТОЛІТТЯ НАРОД 

(1834—1934). 



ФЕДЬКОВИЧА 



ПРОВІДНИК. 

(Свобідно за Ф. 1 



' Сонце вже переступило ючи паляницею. 



свою Найбільшу висоту, коли 
' аїхалн На малу галявку, яку 
прорізувала річка. 

— Тут будемо попасати, — 
сказав Днбович і скочив з 
коня. 

Завада- дуже любив попаса- 
ти. З цілої мандрівки попас 
бв йому наймнліший. Не диво. 
Вючак Дибовича, двигав кашу, 
муку, солонину, деколи мясо. 
Найважніше для Завади було 
те. щс| Дибовнч усім ділився 
як з братом, між іншим також 
горівкою. Коли Дибовнч ско 
чнв з коня. Завада зараз пі 
шов за його приміром. Коні 
лорозкульбачував і кульбакн 
в вкжами поклав накупу під 
деревом. Назбирав суча І роз- 
клав вогонь. 

Коли попутані коні пастися 
у високій, солодкій траві, Дн- 
бович став пришкварювати на 
вогні вуджену свинячу похреб- 
тин£ Добув з вюків горівку і 
ковтнувши одну чарку, подав 
другу Заваді. Завада вдивився 
у фляЬіку з горівкою так, як 
побожний вдивляється в чудо- 
творну ікону. По хвилн посі- 
дали під деревом на кульба- 
ках і їли похребтину, закусу- 



ний, Дибовнч виймнв тютюн 
і став напихати люльку, щоби 
пообідавши, закурити. Коли 
робив се, коні понасторчували 
вуха і стали несупокійно пир 
хати. Козак став наслухувати 
Почув, що в кущах, куди коні 
лозверта.ти свої голови, щось 
бурчить. Він знав, чий то го 
лос. Вхопив рушницю наря 
джену здоровою кулею і шеп- 
нув до Завади: 

— Возьми свою рушницю і 
ступай зараз за мною. Як я 
стрілю, то ти подаш мені дру- 
гу і возьмеш мок», щоби ще 
раз наладувати. 

— Який то звір? — спитав 
швець. 

— Медвідь. 

Обережно, тихо Дибович 
посувався берегом ріки. Зава- 
да ступав за ним блідий. Під 
ним угиналися коліна. Під од- 
ним кушем козак зупинився І 
рукою поза себе . дав знак, 
щоби і його товарнії! станув. 
Завада використав се так, що 
рушницю поклав на землн за 
ДибовичемЛ сам подався взад 
Втік на поляну і виліз на де- 
рево. 

По тім боці річки медвідь 
стояв під деревом І і 



Від козака до мелвеля не було 
пятьдесять кроків. Скрнт 
корчем Дибович, довго 
заки випалив. Дико ревучи 
медвідь підвівся на задн 
Дибович сягнув рукою взад 
по рушницю Завади. Коли ні 
хто її Йому не подавав, озир- 
земли. Вгадав, що Завада втік 
Вхопивши його рушницю, і 
кинувши на землю свою, козак 
знов звернувся в сторону иед- 
ведя. Медвідь' доміркувався, 
що його ворог за корчем. Схи- 
лившися по рушницю, Дибо- 
вич рушив галузками. Його 
очн іскрилися. Гаркаючи з бо- 
медвідь кинувся в ріку, що- 
би розправитися з козаком- Та 
заки виліз на вищий, під Йо- 
го лапами обсипуючнй'я бе- 
ріг, друга куля розторощнла 
його череп,- Медвідь впав у во- 
ду. Зібрап ще раз всі свої си- 
ли і підвійся па ноги. Виліз на 
беріг і пустився до козака. Ко 
зак випалив обі пістолі І дав 
ногам знати. Надіявся допасти 
коня і так втекти. Коли вскаку- 



око. З кулі другої не було 
сліду. Погнб медвідь від кулі 
рушниці Завади, хоч і від пер- 
шої кулі рана була важка. 
Медвідь був би впав І без 
другого стрілу, тільки, що впе 
,'СД був бн свою смерть пім 
стив смертю стрільця. 

Козак став тукати на свого 
товариша н провідника. Що- 
йно по ^довгій хвнли Завада 
надійшов, обережно І боязко 
скрадаючися. 

— Мов щастя, що ви бодай 
рушницю лишили, втікаючи 
від мене, — сказав Дибовнч, 
побачивши шевця. 

Засоромлений Завада відпо- 
вів: 



вав на коня, озирнувся. 

Медвідь на галяві не пока 
зався. Очевидно лиш тому, що 
впав- Дибович ще хвилю за- 
ждав. Коли медвідь далі не 
показувався, скочив назад в 
коня і обережно ідучи, вер- 
нувся на побоевище. В кущах 
медвідь. лежав мертвий. Огля- 
нув Його і побачив, що одна 
куля з пістолі увійшла в ліве 



Коли ;я побачив медведя, 
їо я погадав собі, що коні 
можуть сполошитися і втекти. 
М лишив вам рушницю і -побіг 
до коней. 

Коні були спутані, — за- 
мітив к-лак. 

— Тим гірше могло би ста- 
тися. Втікаючи, могли собі, по- 
ломити ноги. 

Днбович знав, що він бре- 
ше. Сам був коло коней, та 
Завади там не бачив. З мед- 
ведя злупили шкіру і взяли о- 
бв послідки мчеа. Навантажи- 
ли се на вючака' і поїхали далі. 

— Будемо мати дощ, — про- 
мовив Завада, позираючи на 
чисте сине небо. — Коби бо- 
Д^^асу^заіхати до тої ха- 
ти, про котру я вам згадував. І 



— Дощ? — спитав Дибовнч, 
сміючися. — Хіба не бачите, 
яке гарне, погідне небо. Ми 
Ще який тиждень не будемо 
мати дощу. Коби лише посухи 
не було. 

—А я вам кажу, що буде 
дощ! Мої велика пальці в ночи 
печуть так, наче би їх в огонь 
вклав. Коби якнайскорше. до 
тої хати! Тільки — додав, у- 
сміхаючися — не боїтеся ви 
духів? '.г 

— В тій хаті духи? Очевид- 
но! В кождій руїні гніздяться 
духи і пуджають людей. Я хо- 
тів би з таким духом зійтися- 

— Чи се, духи, не скажу, 
Знаю тільки те, що сам чув на 
власні вуха. В ночи по хаті 
щось товчеться. Такий, кажу 
вам, стукіт, що там не один 
дух, а хіба кілька, або й кіль- 
канацять. 

Пальці Завади були добрим 
ворожбитом. Дедвн минула 
година, як на небі показалися 
перші хмари. Ставали ' щораз 
більші й більші, аж закрили 
сонце І ціле небо. Ще година 
далі, і став дощ накрапати. 
Виїхали з ліса в стегт. 

Ось там, де тих пару де : 
ревни, наша хата, — « сказав 
Завада, показуючи рукою. 

Тога з духами? — спи 
тав Днбович. 



„А я пай кажу, що прийде 
небавам чоловік 3 гір гу- 
1 иульськнх, зі своєї роаннн 
і і той соловій ваи заспіви* так 
що всі ноетчїкн обернутьсв 
в ікаби. Ліпялка недоуків 
книжкових не осюТться. я» 
• . ся покаже народно, мови па- 
лата. 

-Такі слова написав про не- 
знаного ще тоді 27-літньогс 
Федьковича 1861. року Антін 
Кобнлянськнй, один із неба- 
гатьох свідомих тоді на Бу- 
ковині Українців та з тих, що 
намовляли молодого поета ки- 
нути писати німецькі- вірші і ои , 

звернутися до народньої м^вн ДІі то> З д еб ільша, не знав. 

Ук-ПЯЇигі.1/ґ1Гґ1 Ііопл*іг' А Липи 



українського народу. ' А були 
то' часи, коли До Галичини ді 
сталися Шевченкові твори, за 
ворушилася молодь, почала 
гуртуватися, привертати по- 
шану для народньої мови, яку 
старше, покоління було зовсім 
закинуло. Хто тоді писав, то 
вживав якоїсь такої мішанини, 
що від неї відгонило чужим, 
мертвим. Тай те, що писали, 
нікого не могло загріти, бо 
писали не — ггоети. а — по- 
етчуки, як каже' Кобнлянськнй. 
Талантів не було. А перші вір- 
шики Федьковичеві, що їх ПО- 
МІСТИВ був у своїй невеличкій 
брошурці А. Кобнлянськнй. 
були й гарні, І свіжі, й запо- 
відали, що автор їх буде не 
абиякий, а таки великий поет. 
Це побачили й неприхнльннкн 
народньої мови в українськім 
пйоіменстві Галичини, і не хто, 
а сам Богдан Діднцький пер- 
ший видав із кінцем 1861. р. 
збірник Федьковичевих віршів 
та ще в передньому слові до 
збірника дуже їх вихвалив. 
Збірничок той скоро розхопн- 
ли в Галичині. Про Федьковича 
забалакали як про нового 
Шевченка. Найбільше захоп- 
лювалася ним тодішня молодь. 
Коли два рокн пізніше Федь- 
кович тяжко занедужав на за- 
палення легенів, то молоде ТО- 
ДІШНЄ покоління дуже занепо- 



го прихильники трохи грошей 
на лікування, а станяславівемі 
учні наймнлн були аж двічі 
Службу Божу, щоб поетовії 
полегшало... Та тільки на Бу- 
ковнні, де народився і пробу? 
вав Фсдькович,' крім кількох 
людей ніхто тоді ще не знав 
про Федьковича. Ні 
країна тоді ще й не т 
прокидатися з вікової 
Свідомих людей було М 
теліґенція з народу т< 
шилась, то німеччнласі 
залишався при свої 



М'.Ь 



ди йому ЙТИ.- 

А заспівав Фсдькович у сво- 
їх піснях про недолю вояка в 
далеких краях. То були часи, 
що людей відривали на цілях 
дванацять років від рідт - 
найкращий вік молодої люди- 
ни пропадав у „цісарському 
мундурі". Та ще тоді (1889. 
р.) випала війна Австрії з Іта- 
лією, українські полки пігна- 
лн аж у Італійські землі, де 
вони билися за цісаря і ... гу- 
жили за рідною землею. Сач 
Фсдькович брав участь у том\* 
поході, сам тужив за своєю 
Буковиною і свою тугу висін- 
у своїх гарних віршах. 



Нін і пізніше вертався 
вояцького життя і змальову- 
вав те окиття у своїх прекра- 
сних оповіданнях (Три. нк рід- 
ні брати, Таліянка. Степан ЗІ- 
ннч і т, д.). Алеж не тільки 
вояцьке життя цікавило Федь- 
ковнча. Сам він виріс поміж 
Гуцулами, й хоч батько йог" 
був зайшлий Із Галичини, то 
сам Федькович уже народинси 
в буковинських горах, у селі 
Сторонці - Путнлові, полюбив 
гуцульський .нарід так, Ш" 
приляг до нього душею, гам 
себе вважав за Гуцула, убрав 
народній гуцульський одяг і 
ходив у ньому ввесь час до 



чи 



селі жіі- 



чи пізніше в Чернівцях. 
5уля часи, коли ще наші 
ли не так дуже бідували, 
і горді на свій рід, не до- 
я .тй себе кривдити, за 
дИ відплачувалися, любн- 
ц, і давні звичаї. Все це 
.ковичеви дуже сподоба- 

|( він > в своїх віршах 
[іовіданняя змальовував те 
льське життя. Народні гу- 
с ькІ оповідання про ме- 
і, и людську кривду, про 
ліііа, так його захоплю 
пю він склав і дуже гар 
ший про нього, й великий, 
атнчний твір, над яким 
■нн.іь довгі роки і раз-у- 
,:ч|іоблював, щоб він був 
шс гарний, а щоб у ньому 
ми вийшов на луже слав- 
,'шрця. 

ліікович дуже гарно знав 
іьку мову, спершу й писав 
нИСЦЬКИ, й навіть видав 
\ своїх німецьких віршів 
д Черемошем"), що дуже 
сподобалися, і в цій збір- 
гм виславлював Гуцулів 
мпіьки. Пізніше він бата- 
Срсклав на нашу мову з 
ц.киї. і віршів, і драматнч- 
гнппів. а як не перекла- 
то переспіву вав, доспо- 
оваа до нашого розумій- 
і ці переспіви виходили 
>Г0 напричуд гарно. 
св"іх творах Федькович 
3 ов\'баа рідну йому Буко- 
а.кж своїм серцем він 
її ікнив увесь український 
.ичитувавен у творах 
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ПИСІ 



ІШКШ 



полишили на 
нестертий слід 
шия, і навіть у 
к.!. Марко Вов- 
іки) Шевченка, 
.шився, що ле- 
ти собою; він 
іІдомо насліду- 
И, написані під 



КВОк 



уже і 



не такі гарні, як 
:,ів Федькович, не 
іразд Шевченка 
■еба сказати дещо 
ІИЧ.І нк про пись- 

народу. Народню 
ці поет, ЯК ніхто з 
■у часу: всі її від- 
стливі, чи згрубі- 
сн.іадати їх доку- 
ити такого, н. пр.. 
лову й не іншого 

■ вій знав добре і 
11.10 зпід його пе- 
іо і в міру. Та вже 
Ч'Дьконич поначн- 
п інших письмен- 
ри вже не видно. 

■ це виходить и 

ань та віршиків 

чи для дітей. Усе 
іе, все таке зро- 
іважніше — Ціка- 
иіо коли „Просві- 



рІя в Чернівцях, то сане аа те, 
що буквар був складений на- 
родньою мовою й, народнім 
пранопнеои. А проте тодішня 
влада високо цінила і Федько- 
вича, коли його зробила 
шкільним іспектором на внж- 
ницький повіт (1869. р.)..-Хрщ 
рскн Федькович надзирав на- 
родні школи Внжниччннн,.Й.ті, 
що його.-знали, казали, що та- 
кого розумного повітового ін- 
спектора, суворого, алеж спра- 
ведливого — тоді на Буковині 
не було... Та кинув цю працю 
Федькович тільки тому, що не 
хотів скинути з себе гуцуль 
ського одягу, — а від нього 
цього вяада домагалася. 

Взагалі Федькович приста- 
вав тільки з людьми з народу, 
жив як селяни, зберігав у себе 
сільські звичаї, господарив, як 
умів, не соромився й найпро- 
стішої чорної роботи, — а я» 
що до чого, то любнв Із людь- 
ми забавитися, любнв у себе 
селян погостити,- і сам ходив 
до них радо- у гості. Так було 
воно на селі, так було й у вій- 
ську. За те, що він, хоч офі 
цнр, братався з простими во- 
яками — в нього було багато 
неприємностей від військової 
влади. І всім помагав, де міг, 
кільки міг; багато роздавав 
свого, іншим, та люди дуже 
його використовували... 

Він стояв за права селян, 
тнито його Й поважали,' внбра- 
були (1866) начальником 
громадським у Сторонці-Пути- 
лові (на Буковині він зветься 
„двірник"); знав, що громад- 
:ькі писарі обдурюють народ, 
то й сам став за писаря для 
Сторонця та близького села 
Сергіїв. Був він і в комісії 
(1864), що розсліджувала, які 
громадські ґрунти позабирали 
собі були пани — і скрізь енль- 
вставлявся за правду, за 
справедливість. Через те Його 
Й любили прості люди, а пани 
вважали його за дивака... 



іісяць 
книже 



ю-міся 
кн дл 



запросила 1872 
і на першого по- 
іктора своїх вн- 

передтни, 1871. 
ючесним членом 
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серпня ц. р. минуло сто літ 
народин великого буко- 
:ького Українця, що пере- 
був своє громадянство на 
яких років 50. Колиж воно так 
дозріло, то вже почало ве- 
сти плиново національну робо- 
ту, на редактора першого сво- 
іасопису („Буковина") во- 
но поставило — Федьковича 
(1885), а 1888. р. справило ю- 
внлей його 25-літньої літера- 




турної діяльности в Чернів 
цих... ' 

Багато змінилося від сцерти 
Федьковича, Буковина дожила 
перед війною розквіту в своїй 
національній праці, з року на 
рік зростала поетова слава 
повставали товариства, його 
іменн (Бурса для хлолції 
Чернівцях), в Чернівцях була 
вулиця його іменн... 1918. р. 
вулнщі Федьковича не стало: 
його імя не любе новим па- 
нам Буковини, його мову ви- 
кинули з народніх шкіл, нове 
покоління, може, вже й не зна- 
тиме свого великого поета. Та 
наші земляки готуються до ве- 
личавого святкування памяти 
великого Українця на Букови- 
ні. Ввесь український народ бу- 
де з ними... 



Над Його ,-мчділок) (упер 
поет 11. січня ІІ(и6) на чернів- 
ському кладовищі українська 
громада поставила гарний па- 
мятник, із виписками з його 
творів. Над паиятникои сторо- 
жите українська молодь, на- 
правляє могилу; що року ма- 
ги, її зеленню ■ та квітками 
вкриває, а на Зелені Свята зби- 
рається все, що свідоме-в Чер- 
нівцях, і памп і ь його поми- 
нає,:, 

У століття народин великого 
поета і громадянина буковин- 
ської .землі схиляємо й ми 
низько свої чола перед світлою 
памяттю незабутнього народо- 
любця. 

Василь Верннволя. 

(„Жипя і Знанм"). 



ЗАВДАННЯ УКРАЇНСЬКОЇ СТРІЛЕЦЬКОЇ ГРОМАДИ 
НА ЕМІГРАЦІЇ 



Предтеча українського рево- 
люційного націоналізму, Леся 
Українка, писала: — , ь Угодове 
життя, — не життя, а повіль- 
не вмирання від щастя, від 
безжурного, ніиотрібного доб- 
робуту. Бо де нема боротьби, 
конечної умови життя, 
там нема трагедії, що дає гли- 
бокий зміст життю". 

Ця духова революціонерка 
в однім своїм творі не ра- 
дила грядучому поколінню 
,мечі на плуг перекувати, — 
обліг будуччини орати", — а 
змагалася в душах читачів ви- 
кресати велике крицеве- „хо- 
чу", здобути ту нацоналістич- 
ну Українську Державу, в кот 



волю; він може осягнути 
вхопивши свого гнобителя за 
гортанну. 

Точнісенько такою самок 
фільосафією в своїй націо- 
нальній боротьбі мусимо керу- 
ватися і ми — Українці. 

Сумна історія минулого на- 
шого життя дала нам яскраві 
докази, що шлях до повного 
визволення йде не через „віль- 
ну школу і трибуну", як го- 
ворив М. Драгоманів, а через 
димну народню кузню, де під 
молотом націоналізму кується 
тверда воля, здобути собі пра- 
во на вільне, не рабське жит- 
я. 

Андрусвськнй, Переяслав- 



ріЛ може бути місце тільки ський і багато інших умов хо 
для синів Української Нації, а роброго запорозького козац- 
не для її ' пасинків. ' тва з Польщею і Москвою я- 



Сакія Муні (індійський про- 
рок) казав: „народовці хо- 
чуть дати можливість сучасно- 
му поколінню жити в тихій І 
глибоко-солодкій задумі" — а 
Леся Українка в своїх націо- 
нальних фільософічних творах 
радила нам „через глибокі рі- 
ки крови, гори мук страшних 
дійти до повного панування у 
власній хаті, на власній ниві". 

Дійсно, чи існує щастя, якеб 
звалилося з неба для окремої 
одиниці, а тимбільше для по- 
неволеного народу?! 

Шастя з неба ие падає. Во- 
но здобувається боротьбою... 
Раб, не в силі випросити собі 



скраво свідчать про те, що сво- 
бода пишеться не пером на па- 
пері, а вогнем і мечем на всій 
ворожій території. 

Ніхто не може доказа- 
ти нам. українським націона- 
лістам, що в минулому, при 
допомозі „школи й требуни", 
Український Нарід почував се- 
бе хоч хвилину мльянм і не- 
залежник. 

Поки тяжкий меч у могучій 
руці Святослава гуляв на про- 
сторах від Кавказу до Бос- 
фору, поки великі війська Свя- 
того Володимира були страш- 
ною загрозою для азійских во- 
лодарів, поки хоробра дружи- 



на Данила і Льва уявлялала зі 
себе непереможну силу україн- 
ського народу, — до того ча- 
су, Українська Держава ні 
тільки що існувала, а й була, 
пострахом для лакомих на на- 
ші землі сусідів. 

Боротьба не терпить перер- 
ви, а тимбільше гуманности. 
Цю істину найкраще можемо 
прослідити на внеліді визволь- 
ної боротьби Великого Геть- 
мана Богдана. Поки він ішов 
ляхом до визволення свого 
роду з рабства при допо- 
мозі вогню І меча, до того ча- 
олітичні карти Української 
Держави були не биті. Але до- 
сить було Великому Богдано- 
вн зробити тільки одно мило- 
сердя над Ввропою (задля 
польського короля Володнсла- 
IV.), як всі його успіхи бу- 
знівечені на 90 відсотків. 
.Ґеніяльний полководець, 
надзвичайний днпльомат, прак- 
тичний фінансіст І знавець, 
гетьман Богдан не розун 
ної істини: „що ворога мало 
є побити; його треба знищн- 



=зе= 



ТИ" 



кра 



кого неро 
перш; 



Полтавську бит- 
ву, знищення запорозької Сі- 
чи, невдалу визвольну бороть- 
бу 1917 — І920 років'та другу 
сучасну державну нашу руїну. 

1 от тут ми якраз підходимо 
до головного питання: в чім 
же полягає наше національно- 
державне нещастя? Сказати, 
що український нарід не є хо- 
робрий — - неправда; що з 
боку Інтелекту убогий 
те саме; що не є національ- 
но викрнсталізуваний і дума- 
ти про це не можемо, бо істо- 
нашого народу свідчить, 
то Українці в своїй визволь- 
ній боротьбі проявили макси- 
мум своєї націоналістичної бо- 
євоі енергії. 

Так в чім же річ? Діло в тім. 
що ми завжди йдемо за „ін- 
тернаціональними" гаслами: 
„полюби ближнього як само- 
го себе". 

Любити ворога, значить, бу- 
ти його попихачем; а ненави- 
діти його значить, мріяти про 
визволення себе з його раб- 
ва. 

Колиб запорозькі Лицарі- 
козаки менше були огляда- 
лися на ..братів по вірі" й 
„братів по західній культурі", 
а більше дбали про свою на- 
ціоналі.но-державпо окреміш- 



ність, то тепер цілий Україн- 
ський Нарід замісць того, щоб 
гинути „под стенкою" та на 
польських шибеницях і тихо 
конати в мурах польських 
вязинць, чи на Соловках І в 
непрохідних тундрах Сибіру, 
— панував би на! власній зем- 
лі. ' 

Провідники Українського 
Народу в минулім, як свідчить 
історія, робили неп рощені 
помилки, а сучасні наші про- 
відники, йдучи за своїми по- 
нками. перетворюють ці 
помилки в національний зло- 
ш. 

Замісць того, щоб підпалю- 
вати вічний огонь < 
жертви, ненависти до ворогів- 
наїзників, готовість „здобу- 
ти, або дома не бути" — наші 
провідники свідомо чи несві- 
домо отроюють серця маси 
чуттям шкідливого угодовства 
Невжеж вони думають, що 
читанням побутових книжок, 
виставами побутових драм.'ве- 
черницями та гуманним ля- 
панням язика можна здобути 
для свого народу національно 
державну незалежність? 

Ні, Українці! Таким шляхом 
здобувається тільки рабство, 
а не 'волю. Щоб волю здобу- 
ти, треба закотити рукави, 
стиснути зброю в мозолистих 
своїх долонях, вискалити зу- 
би ненависти І з чуттям страш- 
пімсти кинутися на своїх 
ворогів. Тільки в такій безмеж- 
ній, повній ненависти бороть- 
бі здобувається визволення... 

Таку програму має ОУН, я- 
кому підлягає Українська 
Стрілецька Громада в Арген- 
тині. 

Не низькопоклонством, не 
толєранцією, а підготовкою 
ленів до кінцевої бо- 
ротьби за національну волю 
економічний добробут ціло- 
і українського народу керу- 
ється Головна Управа Україн- 
ської Стрілецької Громаяіі в 
Аргентині тепер і керувати- 
меться завжди. 

Підготовити кадру майбут- 
ньої визвольної Армії, вихова- 
ної в дусі самопожертви і не- 
внети до ворогів-ок\'пантін. 
завданням „НАШОГО КЛИ- 
ЧА" і з цього рійяху він не 
зійде аж до осягнення нашої 
найвищої цілн... 

В боротьбі здобудемо во- 
лю свою]... _ („Наш Клич"), ми. 



ВПРАВЛЕННЯ ПОХИБКИ. 



В протоколі т 
кутивного комітету У.-Н. Со- 
юза, проголошеному у „Сво- 
боді" ч. 187 з 11 серпня 1934, 
було подано, що збори Екзе- 
кутивн відбулися 27 червня, а 
мало бути, що' збори відбу- 
лися 27 липня 1934. 



1 Д Я К А. 



Я. нижче підписаний, член 
54 від. У. Н. Союза, складаю 
щиру подяку головним уряд- 
никам нашої організації за| .у- 
ділення мені допомоги з фон- 
ду заномогового в сумі $50, 
котрі стали мені великою по- 
мічю-у моїм тяжкім положен- 
ню. Бажаю У. Н. Союзовн як- 
найкращого успіху. Також дя- 
кую місцевим урядникам за їх 
труд. 

Андрій Дячик, 

Джерзи Ситі, Н. Дж. 



СМАК ЧОРНИХ ЛЮДЕЙ. 

У Танганіці над озером Вік- 
торія (колишній німецькій ко- 
льонії у східній Африці) ула- 
дили виставу, що мала пов- 
чити тамошніх Муринів про 
■іовітні хліборобські методи. 
Щоби притягнути Муринів до 
вистави, уладнли ще й забаво- 
парк. .У парку. давали кі- 
но-театральні представлення з 
чаючою програмою. Мурн- 
ни лише з трудом дали себе 
намовити, щоби війшлн погля- 
нути на „мувінг пікчер". Та 
лише на білому полотні 
;азалнся мерехтючі світла 
фільми, всі мурини серед пе- 
реполоху кинулися втікати з 
нотеатру. 

Зовсім інакше пішло по 
угону боці озера. Там для 
бавн Муринів уладнли КОН- 



ИСЬК 



IX ДІВ' 



жінок. Конкурс був справж- 
ьою атракцією. Пятьсот тем- 
ошкірих воївників, усі вищі 
як на шість стіп, зодягнені в 
шкіри леопардів, маширували 
під проводом свого «ватажка 
багато миль, щоб очима знав- 
приглядатнея краєвим 
красуням. А потім, налюбував- 
шися красою землячок, заім- 
провізували на радощах іще 
власне представлення з му- 
ринськнми 



Шд і 1.0ПО примірників), і 
юнбдкжчому році треба бу. 
книжку передрукувати (в 5,000 
примірників); потім її ше пе- 
редруковували в 1900. р. (і вже 
« 8,000 примірників), так вона 
нарпдпни сподобалася. Крім 
аіеі книжечки зладив Федько- 
вич і Ще й інші (12 пісень про 
пі Мнколая, Життя св. Юрія, 
Колядки і щедрівки І т. д.). 
Луже велика шкода, що не 
Малося „Просвіті" затримати 
Довше Федьковича у Львові. 
Поет їі Львовом ніяк не міг 
Ьвиитися. Через непорозумін- 
ня і тодішніми людьми — він 
після чотирнацятьох місяців 
св"г, редакторства у „Просві- 
ті" вернувся в осени 1873. р. 
До свого улюбленого. Путило- 



БІБЛІОТЕКИ В ПАРКАХ 

(За йос. Томасом). 

У парку Марії Люізи, найбільшому городі Се- 
вілі. який заснували тому 40 літ, росте багато пома- 
ранчевих дерев. їх достиглі овочі вилискуються 
наче золото. На Пляца Амеріка сходяться головні 
дороги парку. Тут також росте багато помаранч. 
В огороді побудований бар із мальованими пома- 
ранчами в рамцях листя та цвітів. В перегородках 
поуставлювана скляна, порцелянова та металева 
посудина що вилискується від чистоти. Коли хо- 
чете бармен зірве з дерева свіжу помаранчу, яка 
м подобається, розкрає, вложить обі половини 
до ручної праси та видушить сік до склянки. Потім 
додасть дві-три ложечки спорошкованого цукру 
та доллє студеної як лід -води. Переллє все до ме- 
та тевої посудини, в якій мішають кактелі, та потря- 
сає тим хвилину. Вистало би оставити напиток у 
екпянці та замішати ложечкою. То може вистарчи- 
ло би в інших краях, в Андалюзп ні. Тут усе му- 
сить мати своє темпо, свою силу, свою душу. По 
тім бармен виллє це 



склянки та подасть вам най 

лагідніший напиток, який можна дістати в Еспанії. 

Сонце пражить. Сядете собі в плетеному кріслі 
під деревом, де приємний холодок, і гасите спрагу. 
Самособою, що після першої склянки скажете дати 
собі другу. Грамофон грає гарні андалюзіиські 
пісні, при яких можете забути ввесь світ. 

Із Пляца Амеріка розбігаються дороги по всьо- 
му парку, який є такий великий, що чужинець у ньо- 
му заблукаеться. Дерева й кущі тут великі. Нараз 
»з бічної стежки, скритої серед зелені, чути дівочий 

Г0Л ° С Ме вуельто льока пор еса кіміка!" (збожево- 
лію від цією хемії). Це вчилися там дві студентки 
університету. Тут же статуя .3 написом: „Бекер 
1836—1870" При підставі памятника лежить жін- 
ка з ножем у серці, а біля неї лук і сагайдак. З дру- 
івдькович не тільки того боку закрадається Амор з луком і стрілою, ці- 
іник; пін і діяч народ- каво згинається, а під ним на степенях сидять три 
просвітній. Цікаво, що молоді жінки, певно особи з Бекерових новель. 
™„ко - й Федькович Група повна життя, а білий мармор виступає пляс- 
«<вар (1867) для шкіль- тично в слабому світлі. 

юді, У юіав його „ікаво.І Побіч е мармурова етажерка з перегородками, 
його "не затвердила то-! а в них усі твори письменника. Кожний може тут 



брати собі якунебудь книжку, щоби собі прочита- 
ти. Ніхто тут не наглядає, а всеж книжки не про- 
падають. Трохи ті книжки подерті, виваляні, пізна- 
ти по них, що досить їх читають. У деяких книж- 
ках можна знайти заставки; видно там читач пере- 
став читати й вернеться на другий день. На книж- 
ках печатка „Аютамієнто де Севіля — Бібліотесес 
де Парке і Жардін". Громада дбає про памятник і 
вимінює знищені книжки. Севіля вміє пошанувати 
своїх поетів оригінально, чого мабуть не подибле- 
те нідеінде в світі. Не вдоволяється табличкою на 
розі вулиці, а в парку робить доступними для всіх 
письменникові твори! 1 все поднблете тут людей, 
що читають Бекерові твори. Таких затиііі, присвя- 
чених письменству славних авторів, які народили- 
ся в Севілі або там жили, є в Парку Марії Люізи 
пять. При кінці довгої евкаліптової алєї є інший 
самітний куток, удержаний дбайливо й естетично. 
Велике півколо, виложене коліровою майолікою й 
обведене низьким, також майоліковим муром, по- 
при який є сидження. Посеред півкола є посуди- 
на спокійної води, окружена цвітами. Позаду під- 
вищена долівка з камінними сидженнями та фонта- 
на, до якої з марморної стіни спадає вода. По бо- 
ках фонтани є дві марморні етарежки, з перегород- 
ками, а в них книжки. Ціле півколо окружене ви- 
сокими деревами. На стінах фонтани колірова мо- 
заїка: човни на морі, вітрила, видуті вітром. Під об- 
разом напис: „Ун місмо Алієнто Імпульса ляс дос 
Веляс" — той сам легіт видуває два" вітрила. Це 
натяк на двох братів письменників, яким присвя- 
чений цей милий закуток. На стінах мозаіковий 
іапис: ... 

„Серафимови та Якимови Альварозам Квінтеро, 
славним драматургам, Севілля, їх адоптована мати, 
присвячує той памятник у доказ вдячносте, бо в 
сто песах, славі есиаяського театру зобразили ду- 
шу цариці Гвадальквівіру". 

Біля того напису є портрет обох братів і назви 
їх пес. Уся прикраса виконана дрібною мозаікою 
синього, зеленого, жовтого та брунатного коліру. 
Заходять сюди багато читачів і вибирають собі 
книжки з перегородок етажерок. А сторожа не ви- 
дати. 

В іншому місці знову марморний стовп із по- 
груддям і з підписом: „Мас і Прат". А перед ста- 
туєю камінні сидженіи і знову етажерки з книжка- 



Знову в іншому зарослому кутку звича 
стовп із білого мармору з написом: „А Хозе . 
рія Ізкіердо". По бонах дві етажерки книжок і си- 
дження. 

Та нанприманчивіший куток, присвяченні! Аіав- 
ному Міґуелеви де Сервантес Саведрі, авторови без- 
смертного Дон Кіхота. Закритий чатинними дерев- 
цями, попідтинаними по правилам закордоіпюго го- 
родничого мистецтва. Є тут чотири, в каблук вигне- 
ні сидження з барвної майоліки, два та два проти 
себе, а посередині кріслате дерево, окружене цвіта- 
ми. Сидження та їх спинки зроблені з барвних таб- 
личок, а на кожній з них є образок, що зображує 
якусь сцену з Дон Кіхота. На кожному сидженні" є 
13І образків, усіх разом 524, а майже кожний ін- 
ший. Лицарі, селяни в синіх штанах по коліна, го- 
лови ослів і коней, вітраки, домики, вертепи, дерева, 
ріка, човни, все тут є та манить очі найріжиішими 
барвами й красою. 

Ті образки це ілюстрації книжок про „Ель ін- 
генуозо' Гідальго Дон Кіхоте де ля Манча", що по- 
укладані в двох марморних етажерках, поставлених 
по боках сиджень. Між книжками є теж життєпис 
Сервантеса. На етажерках виписані головні дати з 
бурхливого життя поета: 1547 Альколя де Генерес, 
3564 Севіля, 1571 Лєпанте, 1575 Арджель, 1604 То- 
ледо, 1616 Мадрид. 

Сервентес жив у Севілі замолоду, а першу 
частину „Дон Кіхота" написав пізніше у пязниці і 
видав у 1605 році. Дістав тоді за свій твір такий 
малий гонорар, то міг за ті гроші жити лише ко- 
роткий, час. Щойно пізніше, як став радником і 
його відносини поліпшилися, докінчив „Дон Кіхо- 
та" та писав інші книжки. 

У Севілі майже цегла памятників на тісних ву- 
лицях і малих площах, за винятком Пляца Нуева. Та 
місто зуміло в свому чудовому парку пошанувати 
память великих письменників способом, невідомим 
нідеінде В СВІТІ. 



Обережний. 

Залізничник побачив чоловіка, що йде залізни- 
чим шляхом: 

— Пане, що ви тут робите? 

— Справджую, чи шруби та пороги, сильно при 
кріплені, бо завтра туди їхатиму залізницею, 



ІЗ^го СЕРПНЯ, 1934 



ПРОГРАМА ШЕЙНОГО СВЯТА В СТЕМФОРДІ 

5я%ЛіТТЯ УКРАШСЬКОГ КАТОЛИЦЬКОЇ ЦЕРКВИ В АМЕРИЦІ 

буде відсвятковане торжеством на грунтах УіфаІнс*ксц Каїо- 
- «шької Вищої Школи в СтемфардІ а Ясні. Праці - , 

В ІІОЯЕДУЩ, ДНЯ 3-ГО ВЕРЕСНЯ (8ЕРТЕМВЕН) 1934 РОКУ 

НАМІЧЕНА ПРОГРАМА ЦЬОГО СВЯТА ТАКА: 

Год. 10:№рат< Архієрейська Служба Божа з пщстоащн- 
и і днисонамн. Проповідь по українськії виголосить Преосв. 
кнр Константна, по англійськн для молоді о. д-р Степан Тн- 
хаиський. Щоби пролонідн могли вислухати всі учасники, 
будуть уставлені електричні колосники. 

В часі Служби Божої буде співати мішаний хор, зложе- 
ний з хворів прн українських католицьких церквах з околиці 
Ню Парку гіді уяравою п. Андрія Ґели з Джерзн Сіти. 

Для за6*зи*+.н вірних перед можливим дощем буде по- 
ставлене шатро на грунтах школи перед престолом, в якому 
правитись буде Служба Божа. 

№яя Служби Божої ні грунтах школи І в окремім будинку иобін 
шио.ш біде ПЕРЕКУСКА на гакпковнй лад. Там будуть також холодячі 
нашіткн. Хто хоче, може привезти собі іарчі л дому, або «утни в будинку 
поло школи через дорогу. 

Порсялу на грушах буде доглядати від субот нечора ;іж до кінця 
свята Січ з Фнлдделфії ііЦ Пташам по виню* о Во-ритьаога. 

У великій силі прилюдної Стемфорд ГаПскул, недалеко нашої школи, 
■Ід**л*тмя вистав* .БУВАЛЬЩИНИ УКРАЇНСЬКОЇ ЕМІГРАЦІЇ В КАР- 
ТИНАХ". Масові сцени б\дмь віддані членами хорів і Джеран Сїтя, Ню, 
РВІруу та Бруклина, а крім цього у виставі беруїь участь наші гш. -— 
учителі а околлці Ию Корку. В масових сценах ниступають хорн. 
копа-тьшайа (чдИиерівІ буде маїи гнмадлві у*рамоі маа.іеекьк.. 

З огляду на великі кошт» 
Ті цнота. 

З Ню Норку [стація ґрелд Си.тра.і. іплях Ню ГеИвен смд Гаргфорд) 
виїде до Стемфорду в день свята окремий л> " 
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І від особи буде 



М. Кольцов. 

ЩО РОБИТИ З ЕЛЕКТРИЧНО» ЖАРІВКОЙ? 

Питаються мене, що робити з електричними 
жарівками. 

Відповідаю: 

— Найкраще вживати їх до вбивання цвяхів. 
Та неменше вигідно тими жарівкамн товкти; горіхи. 
Колиж нема горіхів, що також може статися, жа- 
рівки служать V культузния домах за притискачі на 
столі. Самособою, електрична жарівка е неоціне- 
ніш причандалом при суперечці в спільному домі. 

Питаються меИе: 

— Як найкраще вживати вельосипеду? 
Відповідаю: 

— Нема нічого простішого. Розібрати рами, 
повитягати дроти — з того й іншого можна зро- 
бити гарне діточе ліжечко з сіткою. Гумовий обруч 
дасть кілька пар підошн, ну, а з сідла буде кілька 
пар обцасів. Решту як металеві відломки віддасть- 
ся до дбайливих рук „Утільторгу". 

Питаються: 

— Що робити з ножиками до голення? 
Відповідаю коротко та ясно: 

— Вживати внутрішньо, бр залізо скріплює ор- 
ганізм. Що буде різати в жолудку, не треба бояти- 
ся, бо ножики дуже тупі. * 

Питаються мене: 

— До чого вживати молодих большевицьких 
іижинірів, що саме скінчили техніку? 

Відповідаю: 

— При нашому запотребуванню молодих фа- 
ховців можна їх ужити якнайріжніше. їнжинір мо- 
же бути управителем діточої шкілки, може видава- 
ти перепустки в контрольній будці, пекти яблука 
для буфету або вкінці помагати в конторі. 



Гість підчас обіду до господаря дому: 

— Який гарний, смачний обід! Я рідко КОЛИ 
такий їм. 

Господарів синок: 

— Ми також, прошу панаї 

Добре зрозумів. 

Суддя: — Чи обвинувачений може щось додати 
для своєї оборони? 

Обвинувачений: — Що? Ще маю додавати? Я 
вже пятьдесять долярів дав мому оборонцеви! 



НАЙБІЛЬШ! ЛІКАРСЬКІ ГОНО- 
РАР! 8 ШУВШИНІ. 

Перші вістки про лікарські 
гонорарі походять із 
«тчіть старо; 
би. Ті вістки 
могли говорити про відношен- 
ня лікаря до хорого, бо зви- 
чайно лікар був і священиком. 
Точнійші вістки про лікарські 

інагороди знаходимо в літо- 
писах європейських і азійських 
культурних народів. 

І так один володар на Сході 

358 році перед Хрнстом за 
платив за лікування свого сн 
на, наедідника престола, такі 
суму, що нині рівнялась би 
100 тисяч золотих долярі 
Такому лікареви вистарчав 
же один такий харий, щоби 
мати вловні забезпечене жит- 
тя. 

Римський цісар Клавдій \ 
50- тому році перед Христом 
уже постійного придвор- 
ного лікаря. Річна платня то- 
го лікаря на нинішні гроші 
виносила 26 тисяч золотих до- 
лярів. Історик Пліній каже, 
що. лінаревн за лікування од- 
ної недуги давали суми гро- 
шей, вартости нинішніх около 
1,000 золотих долярів. 

Що лікарям платили давні 

]Є ЛІПШС НІЖ СЬОГОДНЯ, ЦЄ ДО' 

;азує одна пригода з 9. сто 
ліття після Хрнста. Домашній 
лікар одного каліфа, як вилі- 
чив свого пана, уладив бенкет, 
у якому взяли участь кілька 
тисяч людей. Хоч каліф зав- 
дячував лікареви життя, то йо- 
го так розсердило цс, що лі 
кар уладив такий бенкет, що 
відібрав йому ввесь маєток. 
Самособою каліф зробив цс 
тому, бо його сердило, що й 
лікар важився уладитн такий 
виставний пнр, який досі у.та- 
джунав лише каліф. 

У початках 14. століття лі 
карсьі с знання було фільосо 
(річною наукою та строго від- 
ділене від хірургії. Себто хі- 
рургія була практичним зван- 
ням. , 

У новіших часах велитен- 
ський гонорар, просто ка- 
почни й. заплатила російська 
цариця Катерина Друга 
лійському лікареви Томі Біндс- 
дслеви. Він за сім інєкцій о- 
держав 40 тисяч золотих до 
лярів, із того 10 тисяч за кош- 
ти подорожі, а дві тисячі річ- 
ної ренти та крім того баро- 
нат і титул першого придвор- 
ного лікаря, 1 фраішусьний лі- 
кар Герби одержав велику за- 
плату ЗО тисяч золотих до- 
лярів ]"[ іменували його баро- 
ном. Він лікував цісаря Иосн- 
фа П. перед смертю, та всеол- 
но цісар помер до чотнрох 
днів. 
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Ціна за примірних виносять 25 центів. Яянетттися па 
адресу-: 1 

■ "З V О В О О А.» 

«1-й салло &т„ <р. а в« З4в> дадо аи^лд 




УКРАЇНСЬКІ НАРОДНІ 

які о працюю! і вида* 

м. а гаиворонськии 

на мішаний хор. 

Живи, Україно. 
Невістонька, пісня з Полісся. 



3. Вербож моя, пісня з Полісся. 

і; ртаЖ "==. 3 леішіащши '' 

Повищнх 5 пісень продаємо за $1.00. 

6. Коляда, Гуцульське Різдво. 

7. Пльис, Гуцульське Різдво. » 

8. Кругльик, Гуцульське Різдво. 

9. Щедрівка, Гуцульське Різдво. 
. Понищ. 4 пісні продаси» за $1.00. 

Всі повиті пісні можна одержати в книгарні 
..Свободи".., Висилаємо тільки по одержанню на 7 
дежитасти. 

"і V О В О В V 

и-взскАГОп-, )Р. а Важ З4ві ятя стпг, іч і. 




КНИЖКИ ДЛЯ МОЛОДІ, ЯКІ ТІЛЬКИ ЩО ВДЕРЖИШ З КРАЮ, 

„ІЬКІ ЗВІР!. Оповідали про їх жнття-буття. Написав А. ГВЙльворн, 

переклади ка українську нову М. ЛотоцькиЯ 1 М. Какодьськня }ІМ 

ҐУЛІВЕР. Джонатан Свіфт. З багатими Ілюстрації ми. За англійський 

о,-игі калом дл« уціагнських дітей зладив Ю. Шрутяели ІД 

Зміст: Гуліаер у ліліпутів. Ґуліаер у всамі.іів. Ґулівер у лапуті*. 
Гулівер у гяржуніа. 

ПРИГОДИ ЛНСА-МНКИТИ з зо 



А. Лотоцькв». Оаравлсла М 
ЦЛШШ ДЬОРД (Мали* Льорд Фентлврой). Повкть для иододкма. 

Ф. Г. Бсрнст. Переклала В. Лігинсі.ка. ІлюстрацІГ А. Жиуди. Овр. 1.00 
МАЛ' ГЕРОЇ. 1 Картини і життя дітей. З творів Е. Амічгса та Г. Педср- 
ц^ні на українську нову переклав А. Лоїоцькпі Багато ііюстра- 



ОІЙ. Оправа ( 



МОЇ ЗНАКОМ І. Нариси в життя звірів, які я знав. Врнеет Сетон 
Тоинсон. 1а 148 обранками 1 портретом автора. На українську 

мову переклала Софія Кулнкіана. Овравлеиа 'ІЛв 

ЛІОГОДІСТЬ СЛАВНИХ ЛЮДЕЙ. Еагеи Мілер. Переклала а фраи- 

і'усьіого Валентина Злвадська. Багато Ілюстрацій. Оправлека ЦЗ 
ГТАН ЧВАНЬКІВСЬКИЯ. Дивні подорожі та пркгодм пана Язона Ми- 
юпавніа на Чваньках Чванькіяського гербу Качкв, спнсаю його 
власною рукою. Переписав Із стврні паперів Ярослав 
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Так звані суди для хатніх а- 
бо сімейних, а,рав — устаял- 
ва рорівнкчочо недавня. Ще н- 
ких драцять літ точу так > спра- 
ви, як #ало.$а. родчнн чн *ін- 
ци, що іх покцвув або не хоче 
удержувати батько чи, чолорік, 
їй о питання догляду за діть- 
4Н к коли батьки рдзійдіїлись, 
іцілн перед звичайний суд у 
яісому просто, як у кожній су- 
ді, і прилюдно, як на кожній 
судовій розправі, дохдднлм, 
хто сане винуватий, і винува- 
того по закону карали. Але ж- 
«нх двацять літ тому деякі 
судді та громадські, діячі, то 
у соціо 
психольо 
ЙТИСЯ, шю 
і дружне 1 ї сімеЛне 
життя ие тільки шо просто не 
підходить під параграфи за- 
конної вени і кари, а передов- 
, ^ ііат'^ що) ввйчаинвтг, судова про 
Щ Иедура не зарадить його 
Щ т-ромадськніг' насірдкаи. Кри 
мінальна статистика показа- 
ла, що більш ніж половина так 
званої злочняног дітвори, за 
пертої в „домах поправн' 1 , ре 
форматоріях, виросла на грун 
ті сімейнцго розкладу у таких 
родинах, -діє батько або матн 
покинули дтте'й або не дбали 
про них, або жили розєліМ'іі, 
в неустанній гризні, у взаїмнн* 
докорах, і очеаиядо дітн .ви- 
ростали собі самопас, не три- 
маючись хати та *5ез доброго 
прикладу в хаті. Звичайно, ко 
ли справа доходить до зло- 
чинства, то й без кримінально- 
го суду не обійдеться, а.те- 
велнкій більшостн випадків 
важніша ртч ті погані відносн' 
іщ в родині і в хаті направити 
і наладнати, ніж когонебудь 
за них карати або прилюдною 
розправою на суді до всього 
лиха добавляти ще скандал. 8. 
того погляду виросли окремі 
суди для хатних та сімейних 
справ, яких головне зі 
є мирити та пола годжу вати 
родинні роздори й драма жит- 
тя. Не всюди ще е такі суди, 
але число їх І функції зроста- 
ють з кожним роком. 



ІОКОТИГОРОШОК. Казка на основі народнії мотивів. А. Лотодь- 
и"» п ц Вовка 



ГИХЕ СЛОВО. Збірка Казок. Іван Липа. Ілюстрації Віктора Шибала 

Кольороваиі ілюстрації Оправлена 

ШАШаїДЬОР. Записки з подорожі Дж. Р. Квадльоня. З портретом 
автора і з 43 образками. Юлій Берн. На українську мову пере- 



і М. Нація. Оправлена . 



1.15 



Замовлення разом з належнтістю слати ва 
"ЗУОВОВА," 
»1-*3 СКА1ЧО ЗТ., (Р. О. Вож 348) ЛЕК5ЕУ СГГЇ, N. 3. 



ЧИТАЙТЕ УКРАЇНСЬКІ КНИЖКИ і ГАЗЕТИ БО ЧАСІВ 
ЧМТАННе ВЕДЕ ДО ПРОСВІТИ. А ПРОСВІТА - СЕ СИЛА, 



дійних товариств, а далі Дов і. 
дується про цілу історію р . 

41 господарські вілнисн- 
ни І хатнє жаття, заробітки, 
чоловіка, тощо, розлиту^ йо. 
го. самого і перше всього ста. 
рветься полагодити справу 
мирним способом, щоби без 
иженкй й огірченнн суди, 
розправи чоловік повер. 
нуасв до родини та давай щ 
засоби до життя. Досвід таких 
удів показус, шо дуже часто 
причиною сімейного розкладу 
е слабість. Слабість дуже ча- 
сто бувас причиною ,..'| їн ив- 
„волокитства" і т.ікид 
інших недомагань у чоловіка 
на якого жінка й дітн кусать 
жалуватись аж у суді. Тільки 
коли обвинувачений № хоче 
прийти або коли зовсім рішу, 
чо відмовляється виконувати 
свої оОовязки супроти роди, 
ни, тільки тоді конечною » гу- 
ДМО розправа і навіть ареш. 
тування, щоб обвШШувачі'ннЙ 
не втік. Навіть у вашадках су. 
демзого засуду він можі бути 
кожного часу відкликанні 1 , як, 
що прийде до замиренню і по- 
кривджена сторона згодиться. 
Розумнгться, успіх такого су- 
ду залежить у велнкііі мірі ни 
особистих прикмет судді, чц 
він . уміє підійти до справи і 
людського становища, ірозу. 
міс людей і вміє на них «н ій- 
нутн та переконати- їх. 

ФЛІС. 



Типічним для того роду у 
анов у великому місті е суд 
для домашніх справ, „Корт оф 
доместик рилейшонс 1 ', у Фяла- 
делфії. Він займається власне 
справами родин, котрі баті 
покинув або відмовляється 'у- 
держувати, доглядом над без- 
домними, покинутими та не- 
шлюбними дітьми, щоб при- 
мусити батька опікуватись ни- 
ми,, справами всяких гострих 
незгод у подружу чи родині 
такими іншими справами, 
більшостн випадків жалобу 
робить жінка або мати- Коли 
потрібна негайна матеріальна 
поміч, суд старається її зараз 
дістати з відповідних добро- 




Австрійсько-сербські дилльо- 
иатнчні звязки перервано. Си, 
туація стала дуже напружена 
й чулося вже, що наступає ве- 
личезна буря. Барок фон Шо- 
еи. німецький амбасадбр у Па- 
рижі, зявнвея у француському 
міністерстві справ закордон- 
них, щоб матн нараду з фран- 
цуським міністром. Фон Шоен 
просив, щоб Франція старала- 
ся стримати Росію від висту- 
пу, бо лише це, мовляв, забез- 
печить спокій і мир. Але Ні- 
меччина відмовлялася зробити 
те саме у Відні. 



В Лондоні король Юрій за- 
явив князеви Генрі, братови 
кайзера: ,,Мн зробимо все мо- 
жливе, щоб утримати мир; ми 
лишимося неатральннмк Й ( не 
будемо воювати-". Ці слова ко- 
роля зателєграфовано до Бер- 
ліна й тепер імперський канц- 
лер Беткан-Гольвег рішив, що 
він може робити, що лише за- 
хоче. Він тепер не боявся то- 
го, що Англія виступить про- 
ти Німеччини Й він був певний, 
що Англія не ПрНСТ/іГИТЬ ДО 



Тиичасои по Европі круя:ля- 
ли рїжн: чутки. Говорили, що 
вже війна рішена. З другої 
сторони говорили, що Сербія 
Й Австрія вже примирилися, 
•бо Сербія дала задовольняю- 
чу відповідь Австрії й т.д, Го- 
ворили також, що Сербія й 
Австрія вже таємно змобілізу- 
вали свої війська, а російський 
цар наказав перевести частко- 
ву мобілізацію 1,100,000 армії. 
Ніхто властиво не зняв, що ро- 
биться в таємних днпльома- 
)аторіях 



Англійський морський штаб 
розіслав телеграми до воєнних 
кораблів своєї фльотн, які бу- 
ли на маневрах, щоб усі кораб- 
лі вернулися до Портленду за 
вуглем, а иотім мали виплисти 
на Німецьке море на морські 
вправи. До. ГДортденду прибу- 
ли 2& величеаиїв панцирників 
та кі-іькадесять щ ИИ ї восн- 
них кораблів. • Тут ф льоту 
приводили посігішяо до, бое- 
вог гото вести ^ стримували 
від виходу на море. Хмари 
над Европою Тусі ■ 



'ІДр'тЙ* такий сумний 
ГТстре, при понеділку' 

- Уяви собі, я нині ое 
без цента. Вчора я ніш 
моєю дівчиною на про 
;оитав Ті, чи не поступи, 
зі мною на вечерю до го 
ниці. Не хотіла, та вкіїш 
вговорив. Ми пішли па 
рю- Тепер подумай: шпіц 
дві вечері! А що мені і 
шдо би було заплатити, 
так вона була голодна! 



ФАРМА НА ПРОДАЖ, 39 аквії 
дча мили до великого міста, чнсрі 
Килі від гвйввй; добра бат, «урат 
древітня. кори кріп, напій гам, п 
рвдж на 2 карк, баня на ч.ншіш 

іяа «.ЗОО^^о^інко^? 8 ^^''""»,"^ 
Мию розмаїтого рода ф.ірм» .Хні 
аиатн, за якою ин шука*тс Яіішііі 
і украінськн до: іїГ-ї.'і! 
МІСНАІХ СйШЛЕК, 

К1МСОЕ5. К, 1- 



Б А Р І Г Р И Л. 

Л»4рз нагода для дію* Украитаї 
.'□ній вироблений інтерес н !!■> Йор- 
ку, повнщс 23-тої вулиці, 'ЛоЛра бо- 
несова околиця. Є нова бара. .и>м 
' " інтвр, куяня, лікер лайсеиг, бЬм- 

іярів. Причина продажі важна. Ці- 
дуже приступна. По ІЦфнцияЯ 
зайдіть до: її'-. 

М- С А ІД А N. 
-■ 5«-» »#«гк'. РЬс. (Е 8.Ь 5..), 
Уогк СНу. — О;.- 4-9580. 



В по каїальог іо; 



170 Е. 4ІЬ 31^ N.. їогк, N. ї. 



Д-р МИХАЙЛО ЯНКОВИЧ 

УвФЛІНСЬКШІ ЛІІкАР-ХІРУРГ. 
Урядові ГОДНИВІ 

Від, І— 3 поволухві І ви б-в ввеїір 

неділі після умом». 
«7 ЯО. іхіЬ 5Т., Ів*АКГ, N. І 

Т«1 ВІВ.ІО. 3-1657. 



д-р т адрЕйко 

УКРАГНСЬКИИ ЛІКАР, 
ХІРУРГ 1 АКУШЕР 
153 А.УЕ№Е В. 
N£1» ЇОКК, N. У. 
(іижн 9. І 10. у*.) 
Т4. АЬСОГЩиШ ,-8625. 



Урмові годний: рано віл 1" Д 
11, вввчір ви б до 8, л в ііслі. 
після умовк. 



ПЕТРО ЯРЕМА 
УКРАШСЬКИП ПОГРЕБННК 



аЛИНМАЄСЬ ПОХОРОПАМИ 

іі вкогос, аяоовхт 
ГОПС І околицях. 
11» Е. 711 ЗТКЕЕТ, 
Н£\яу ТОКК ОТУ 
ТЛі ОтЛт4 4-1И< 



